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PROJET DE LOIWETSONTWERP

tot instelling van een programma voor 
duurzame samenwerking op onderzoekvlak 

tussen de federale wetenschappelijke 
instellingen en de universiteiten

instaurant un programme de coopération 
durable sur le plan de la recherche 

entre les établissements 
scientifiques fédéraux et les universités
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Nr. 5 VAN MEVROUW PAS
(in hoofdorde)

Art. 5

In het tweede lid, de volgende wijzigingen 
aanbrengen:

1/ in de bepaling onder a), de woorden “56  %” 
vervangen door de woorden “100 %”;

2/ in de bepaling onder b), de woorden “44  %” 
vervangen door de woorden “0 %”.

VERANTWOORDING

Dit wetsontwerp heeft onder meer tot doel de federale 
wetenschappelijke instellingen extra wetenschappelijk per-
soneel ter beschikking te stellen dat in een verhouding van 
50 % gedeeld wordt met de universiteiten. Daarbij wordt een 
verhouding van 56 % van wetenschappers voor de Vlaamse 
universiteiten voorbehouden en 44  % voor de Franstalige 
universiteiten.

Voor deze laatste verdeelsleutel wordt in de toelichting 
verwezen naar een reeds lang bestaande historische verdeel-
sleutel. Daarover wordt aan toegevoegd dat “in lijn met het 
regeerakkoord, waarin werd overeengekomen de bestaande 
communautaire evenwichten ongewijzigd te handhaven, […] 
de 56/44-verdeelsleutel bijgevolg behouden [blijft] voor het 
FED-tWIN-programma.”

De indiener van dit amendement wijst erop dat deze 

verdeelsleutel niet overeenstemt met een bestaand commu-
nautair evenwicht, maar wel met een bestaand communautair 
onevenwicht. Dit is uiteraard totaal onaanvaardbaar.

In haar advies zegt de Raad van State hierover trouwens 

hetgeen volgt: 

“Het gebruik van een vaste verdeelsleutel heeft tot gevolg 
dat de fi nanciering van een onderzoeksproject gedeeltelijk 
afhangt van het feit tot welke gemeenschap een universiteit 
behoort. In het licht van het grondwettelijk gelijkheidsbe-
ginsel zal de wetgever een gemotiveerde en pertinente 
verantwoording moeten kunnen geven voor de gehanteerde 
verdeelsleutel. De memorie van toelichting moet op dit punt 
dan ook worden aangevuld.”

N° 5 DE MME PAS
(en ordre principal)

Art. 5

Dans l’alinéa 2, apporter les modifications 
suivantes:

1/ dans le a), remplacer “56 %” par “100 %”;

2/ dans le b), remplacer “44 %” par “0 %”.

JUSTIFICATION

Ce projet de loi vise notamment à mettre du personnel 
scientifi que supplémentaire, partagé avec les universités à 
concurrence de 50 %, à la disposition des établissements 
scientifi ques fédéraux. Dans ce cadre, 56 % des chercheurs 
sont réservés aux universités fl amandes et 44 % aux univer-
sités francophones.

Pour cette dernière clé de répartition, l’exposé des motifs 
renvoie à une clé de répartition historique qui existe depuis 
longtemps déjà. Il y est ajouté ce qui suit: “en conformité 
avec l’Accord de gouvernement dans lequel il est convenu 
de maintenir […] les équilibres communautaires existants, la 
clé de répartition 56/44 est conservée pour le programme 
FED-tWIN”. 

Nous attirons l’attention sur le fait que cette clé de réparti-

tion ne correspond pas à un équilibre communautaire existant 
mais bien à un déséquilibre communautaire existant. Cette 
situation est évidemment totalement inacceptable.

Dans son avis, le Conseil d’État formule d’ailleurs l’obser-

vation suivante à ce propos: 

“L’utilisation d’une clé de répartition fi xe implique que le 
fi nancement d’un projet de recherche dépend en partie de la 
communauté à laquelle une université ressortit. Au regard du 
principe constitutionnel d’égalité, le législateur devra pouvoir 
justifi er la clé de répartition utilisée de manière circonstan-
ciée et pertinente. L’exposé des motifs devra dès lors être 
complété sur ce point.”. 
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Of dit laatste is gebeurd, kan de indiener van dit amen-
dement niet nagaan, maar is ook van weinig of geen belang 
omdat het grondwettelijk gelijkheidsbeginsel hier hoe dan 
ook fl agrant wordt geschonden ten nadele van de Vlaamse 
gemeenschap.

Ondergetekende heeft de voorbije jaren reeds herhaaldelijk 
de bevoegde staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid on-
dervraagd over de fl agrante scheeftrekkingen die er bestaan 
op het vlak van de verdeling van de betrekkingen tussen de 
Vlamingen en de Franstaligen in de federale wetenschappe-
lijke instellingen. Deze scheeftrekking gebeurt niet alleen in 
verhouding tot het bevolkingsaantal dat beide gemeenschap-
pen in dit land vertegenwoordigen, maar ook in verhouding 
tot de wettelijk vastgelegde taalverhoudingen die zouden 
moeten worden gerespecteerd, zoals die zijn vastgesteld in 
taalkaders. Zo bleek dat op 30 juni 2016 slechts 48 % van de 
betrekkingen in de federale wetenschappelijke instellingen 
aan Vlamingen waren toegekend, terwijl zij ongeveer 60 % 
van de bevolking uitmaken. Deze wanverhouding is al tiental-
len jaren in voege en is ervoor verantwoordelijk dat heel wat 
jonge en talentvolle Vlaamse afgestudeerden de afgelopen 
decennia een wetenschappelijke loopbaan in de federale 
wetenschappelijke instellingen werd ontnomen.

Met het huidige wetsontwerp krijgen de federale weten-
schappelijke instellingen er extra wetenschappelijk personeel 
bij a rato van maximaal 125 personeelsleden (te delen met 
de universiteiten). In het licht van het grondwettelijke gelijk-
heidsbeginsel is het dan ook meer dan verantwoord dat er 

met dit bijkomende contingent wetenschappers een fl inke 
inhaalbeweging op gang wordt gezet om het historisch en 

nog altijd actuele tekort dat de Vlaamse Gemeenschap werd 
en wordt aangedaan bij het verdelen van de betrekkingen in 

de federale wetenschappelijke instellingen te compenseren. 
Vanuit die optiek is het dan ook verantwoord om alle betrek-

kingen die met dit wetsontwerp in het leven worden geroe-
pen toe te wijzen aan Vlaamse wetenschappers en dus aan 
Vlaamse universiteiten.

Barbara PAS (VB)

Nous ne sommes pas en mesure de vérifi er si cela a été 
fait, mais cela n’a guère d’importance dès lors que le prin-
cipe constitutionnel d’égalité est violé de façon fl agrante, en 
l’espèce, au détriment de la Communauté fl amande.

Au cours des dernières années, nous avons déjà interrogé 
à plusieurs reprises la secrétaire d’État à la Politique scien-
tifi que sur les distorsions fl agrantes qui existent en matière 
de répartition des emplois entre Flamands et francophones 
au sein des établissements scientifiques fédéraux. Ces 
distorsions ne se manifestent pas seulement par rapport au 
chiffre de la population des deux Communautés du pays, 
mais aussi par rapport aux prescriptions légales à respecter 
en termes de ratios linguistiques, telles que fi xées dans les 
cadres linguistiques. Il est ainsi apparu qu’au 30 juin 2016, 
48  % seulement des emplois au sein des établissements 
scientifi ques fédéraux étaient attribués à des Flamands, 
alors que ceux-ci représentent environ 60 % de la population. 
Cette discordance est présente depuis des dizaines d’années 
et elle est responsable du fait que beaucoup de jeunes et 
talentueux diplômés fl amands ont été privés, au cours des 
dernières décennies, d’une carrière scientifi que au sein des 
établissements scientifi ques fédéraux. 

Le projet de loi à l ’examen octroie aux établissements 
scientifi ques fédéraux des effectifs supplémentaires à concur-
rence de 125 membres du personnel maximum (à partager 
avec les universités). À la lumière du principe constitutionnel 

d’égalité, il est par conséquent plus que légitime de profi ter 
de ce contingent supplémentaire de scientifi ques pour réaliser 

un effort de rattrapage ambitieux et compenser le défi cit his-
torique et toujours actuel subi par la Communauté fl amande 

dans la ventilation des emplois au sein des établissements 
scientifi ques fédéraux. Dans cette optique, il se justifi e donc 

d’attribuer tous les emplois créés par le projet de loi à l’exa-
men à des scientifi ques fl amands, et donc à des universités 
fl amandes. 
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Nr. 6 VAN MEVROUW PAS
(in ondergeschikte orde)

Art. 5 

In het tweede lid, de volgende wijzigingen 
aanbrengen:

1/ in de bepaling onder a) de woorden “56   %” 
vervangen door de woorden “59,69  %” 

2/ in de bepaling onder b), de woorden “44  %” 
vervangen door de woorden “40,31 %”.

VERANTWOORDING

Indien men geen rekening wenst te houden met het his-
torische en actuele defi cit voor de Vlaamse Gemeenschap 
wat de verdeling van de betrekkingen betreft in de federale 
wetenschappelijke instellingen, zoals wordt voorgesteld in 
het hoofdamendement van de indiener, komt men alsnog tot 
de vaststelling dat de voorgestelde verdeelsleutel voor de 
verdeling van de nieuw te creëren betrekkingen in het kader 
van dit wetsontwerp communautair nog steeds onevenwichtig 
uitvalt ten nadele van de Vlaamse Gemeenschap. Volgens 
de bevolkingscijfers op 1 januari 2017 maakt de Vlaamse 
Gemeenschap immers 59,69 % van de Belgische bevolking 
uit en de Franse Gemeenschap 40,31 %. Voor de berekening 

van het aandeel van Brussel werd daarbij gebruik gemaakt 
van een 80/20-verdeelsleutel, zoals die gebruikelijk is. Er 

wordt derhalve voorgesteld deze communautair meer even-
wichtige verdeelsleutel te hanteren in plaats van nog eens een 

bijkomende discriminatie ten nadele van de Vlamingen in het 
leven te roepen, zoals met het huidige wetsontwerp gebeurt.

Barbara PAS (VB)

N° 6 DE MME PAS
(en ordre subsidiaire)

Art. 5

Dans l’alinéa  2, apporter les modifications 
suivantes:

1/ dans le a), remplacer les mots “56 %” par les 
mots “59,69 %”;

2/ dans le b), remplacer les mots “44 %” par les 
mots “40,31 %”;

JUSTIFICATION 

Si l’on ne souhaite pas tenir compte du défi cit historique et 
actuel subi par la Communauté fl amande en ce qui concerne 
la ventilation des emplois au sein des établissements scien-
tifi ques fédéraux, comme le propose notre amendement 
principal, force est de constater que la clé de répartition 
proposée pour la ventilation des nouveaux emplois à créer 
dans le cadre du projet de loi à l’examen reste déséquilibrée 
sur le plan communautaire au détriment de la Communauté 
fl amande. Selon les chiffres de la population au 1er  janvier 
2017, la Communauté fl amande représente en effet 59,69 % 
de la population belge et la Communauté française 40,31 %. 
Pour le calcul de la part de Bruxelles, la clé de répartition 
habituelle de 80/20 a été appliquée. Il est dès lors proposé 
d’utiliser cette clé de répartition plus équilibrée sur le plan 
communautaire, plutôt que de créer une discrimination sup-
plémentaire au détriment des Flamands, comme le fait le 
projet de loi à l’examen. 



52479/006DOC 54 

2016 C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017

Nr. 7 VAN MEVROUW PAS

Art. 11

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING

Dit amendement hangt samen met het amendement nr. 1 
van de indiener, waarnaar dan ook wordt verwezen.

Barbara PAS (VB)

N° 7 DE MME PAS

Art. 11

Supprimer cet article

JUSTIFICATION 

Le présent amendement doit être lu conjointement avec 
notre amendement n° 1, auquel il est dès lors renvoyé. 

Centrale drukkerij – Imprimerie centrale


